
e r d é l y i  h í r a d ó
Kedden, Május’ 5-Ödikén, 1 8  2 9

Északiméi ikai Eggyes. Státusok —  Portngallia —  Nagvbritannia —  Frantziaország 
Burkusország —  Muszkaország —  Törökország —  Külömbfélék.

É s z a k  ám.  Eggy. S t á t us ok .
A’ georgiai Képviselők’ Házában 

helybe-hagy tak egy bill-t, mely által a5 
Státus’ törvénnyel, az ő* határszélein be
lől fekvő, és Tzerokis (vagy Criks) In
diaiak által lakott egy birtokra ki fog
nak terjedni. Jón. 1-sőjétől számlálván, 
1850, az ezen birtokban élő Indiaiak, a- 
lá vannak vetve minden törvényeknek 
és rendeléseknek, mellyeket a’ Kor
mányszék jónak talál kibotsátani. A bili’ 
3-adik Clausulájában (toldalékjában) e’ 
van : “ Egy Indiait vagy Industól sziile- 
bettet-sem szabad, a’ ki a’ Criksek kö
zött lakik , akariniféle törvényszéknél jó 
tanúnak bevenni ollyan perben , a’ mely
ben Fejér a’ perlekedő Fél.

Eszakámérikai Híradók , beszélnek 
2gy lázzadásról, mely Louisiánában ki
ütött volna, és a’ melybe egyuiehány e- 
zer ember keveredett belé, és a’ kiknek 
ietsilapítássokra a Gouverneur fegyţeres 
siőt volt kéntelen felidézni.

P o r t n g a l l i a
A ’ Constitutionel , jelenti Lissabon- 

ból, mártz. 28. — “A’ Tajó’ pontonja- 
n berekesztetl Spanyolok a’ rossz ve- 
iek-bánás’ következésénél-fogva , már 
ísak 1500-an vannak. Ámbár őket a’ 
íresztő-íiely várja, ha Spanyolországba 
vissza mennek; iné^ is ollyan nekik a’ 
’ekvéssek, hogy naponként sokan kérnek 
iözzűlok úti passust, hogy ezen lassú 
aaláigyötcplemtöl megszabadítanak. Egy

képíró, a’ D. Pedro’ pensionatusa Ró
mában, megfogattatott Oportóban , mi
vel’ a’ D. Mária’ képét találták nálla. — 
A’ Palmela Marquis’ házát 5000 guinea 
tartották egy Anglusnak; de az Angi. 
nem akarta magát egy ollyan vétel ál
tal megbetsteleníteni. A’ Cintra Gróf’ 
és egy tseied’ halálánvaló h ír , kik Isa
bella Infantissat a’ D. Mig. kezeiből meg
mentették, megbizonyosodott. Azt állít
ják, hogy a’ palotában ölték őket meg. 
Az austriai hajó-osztálj , mely Tangerbe 
ment volt, megérkezett Cadizba az au
striai fogjokkal, kiknek a’ vissza követe
lését reá bízták volt. — Egy ánglus Hír
adó újjra felhozza , hogy Isabella Infan- 
tissa, a’ D. Miguel’ rosszúl-bánásába be- 
lé-fáradván , elvégezte végre magában az 
o tyrannusságátóí megszabadulni ’s el
szökni. Matrótz-köntösbe öltözvén, hogy 
egy ángl. paketbootba mehessen, D. Mig. 
megtudván otthon-nem-létét, ajuda-útz- 
tzához közel ötét elérette s a’ palotába 
vissza-vitette.

N a g y b r i t a n n i a .
A’ fel ő H ázba adott-be a’ többek 

közt Farnham Lord e^y kérőírást, mely 
egy kis vélekedésre adott okot. A’ ké
rők, panaszolkodtak, ugyan is, áról, hogy 
a’ jóniai szigeteken fék vő protestáns áng. 
katonák nem élnek azon kedvezéssel, 
mellyel más óldalról, a’ katholikus ka
tonák , kik protestáns Helységben fek-úsz- 
neh ultalmul, az állal élhetnek, hogy ne



A-VV 314 'V'V'V

kik nem szükség’ az ő’vallássokra nem- 
tartozó istenliázába elmenni. Corfuban , 
pl. a’ protestáns katonaság, bizonyos 
kath. innepeken, sokféle ceremóniákon 
köteles jelen lenni, mellyeket ők vak- 
Litiiségnek és bálványozásnak szoktuk tar
tan i. Mind katonák, mind Tisztek egy
formán kötelesek ott, a’ procession je
len lenni, fákjat hordozni, tisztelet-lö
vést tenni, s a’ Pap’ rendelése szerént, 
képeket és más jeleket kezekben tarta
ni. “Ha mindezek a’ feladások igazak, 
úgymond a’ Lord, minő fájdalmasnak 
kell ott lenni egy protestáns katonának, 
ki egy ollyan vakhitüség’ szolgálatijára 
kéutelen elő-állani.“ —- Minthogy sok 
Lord, zúgolódás által értésre adta, hogy 
nekik ez a’ dolog lehetetlennek láttzik ; 
tehát, Farnham Lord erőssítette, hogy 
a’ kérők, lett dolgokkal támogatják pa- 
nasszokat, és tökélletesen azt megbizo- 
nyítajú. Feláll Well. Hg. ’s azt mondja: 
“Kéntelen vagyok Nektek, Mylords, e- 
lősször azt mondani , hogy én , bár mi 
sok országokban voltam mint katona, 
még-pedig ollyan nemzetek között, kik 
vagy a’ miénktől külöinböző keresztény 
bitvalláshoz tartoznak, vagy éppen más 
vallássok van mint-sem keresztény , ek- 
korig még sehol-se láttam , hogy a5 ka
tona ne tartaná tiszteletbeli kötelessé
gének. minden vallásos intézeteknek tisz
teletet tenni, és minden ország -  cere
móniájához tisztelettel viseltetni. Mi, ka
tonák , nem azért megyünk külső or
szágokba, hogy akárhol is, valami val
lási versengéshez fogjunk, vagy hogy a- 
zon törődjünk, hogy ez vagy ama’ nép, 
így vagy amúgy gondolkodik a’ hit’ tár
gyairól. A’ mi5 gondunk inkább lsük az, 
hogy egésszen más természetű kötelessé
geket teljesíttsünk-be — katonai köteles
ségeket, mellyeknek az ország’ hitével 
temmi közök. Megvallom azt is, soha

se hallottam hogy pékünk szokásunk vol
na, valami ország’ vallásos szokásában 
ollyan-formán venni részt, mint itt le
festették ; hanemha Máltában, melyről 
történetből tudom , hogy egy megavúlt, 
már rég-idő-ólta által-származott szokás, 
hogy, egy bizonyos processional, a’ mi’ 
ágyúink közzűl egynéhány kitsinyekből^ 
tiszlelet-lövetek tétetnek. Azt-is tudom, 
hogy egyszer egynéhány Tiszt, egy ol
lyan ceremóniánál nem fogadta a’ Ko- 
mendans szavát, nem katonai, hanem 
vallási okból vonták-ki magokat a’ régi 
szokás’ követéséből , s azért nem adtak 
tüzet mikor a’ processio előtlök elment. 
De, mi lett ezen szófogadallanság’ kö
vetkezése ? Hadi törvény’ elébe állíttat
tak és kitsapattattak (cassirt)— nem, 
hogy a’ ceremóniában részt venni nem 
akartak, mely nekik bálványozásnak telz- 
tzett, vagy hogy az ország’ lakosainak 
szokássához nem akarták tartani mago-» 
kát; hanem, azon egyszerű és világos 
okból, mivel’ Komendansoknak , ki egy 
régi szokás szerént, a’ szokott köszön
tést bizonyos időre megparanlsolta , nem 
engedelmeskedtek. Egy protokoll’ mássá - 
bót láttam én azt,  hogy az oka e’ volt, 
a’ miért a’ hadi törvény saját ítéletét 
tette , ’s azt is tudom , hogy a’ legfelső 
megerősítést is megnyerte, midőn ÖFgé- 
nek elébe terjesztetett (halijuk! ) — Mi
dőn ere Farnham Lord azt kérdette, ha 
váljon Hasting Marquis, midőn Máltá
ban Gouverneur volt, nem törlőtte-é el 
ezt a’ szokást, mely a’ protestáns fegy
verviselőknek fájdalmas kötelességet yet 
n^akokba,— egy katholica ceremóniá
ban segédeimül lenni— azt feleli Well. 
Hg., hogy az említett szokást azólla meg
változtatták.

A’ Windsor-Express (Híradó) eszmélleti 
a’ windsori Dámákat, hogjr esténként ne 
mutogassák magokat az últzán, ha ve-
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ázedelemre nem akarják magokat kiten
ni, hogy egy ollyan banda - emberek’ 
kezébe esnek, kiknek keresetek az, hogy 
az előjökbe akadt asszonyféle szeméjjek- 
nek a’ szájokra flastromot ragasztanak, 
’s ez által vesznek azokon erőt, Egy, a’ 
diligence-al jött levél, mellyel, olvas
hatatlan vezeték-írása miatt, az ahhoz 
jussát-lartó Hivatal felbontott, és a’ mely
ben 6, megjegyzésre méltó feszességü 
(ragadósságu) jól megtartott flastrom volt, 
vezetett ezen istentelenség’ felfedezésére. 
TJgyan-is, a’ levél’ írója, jelenti leve
lezőjének, hogy a’ neki elküldött ifjú 
asszony szerentsésen megérkezett, és 
hogy minden órán ismét fog 6 flastro
mot küldeni.

Apr. 10-edikén ment-végbe a’ fel
ső Házban az Emancipatio-biil’ 5-adik 
olvasása. Éjjeli 2 óráig tartott az ülés. 
Két nevezetes Kérő-írást vittek-be Li
verpool részéről: eggyet az Emancipa
tio ellen Eldon Lord, mellyeta’ Ház egy- 
gyik igen erős Aj tónál lója alig tudott 
betzepelni; másikat Goderich Lord, az 
emancipatio m ellettm ellyet 22,000 ér
demes lakos írt—alá. Egyéb beszéde mel
lett Goderich Lord ezt mondja: Tsak 
azt akarja említeni, hogy a’ mely Kérő
írást ő által ád, nintsen ugyan ollyan 
nagy kazal, mint a’ másik; hanem, a’ 
legnagyobb ügyeimet érdemli-meg, mert 
ollyan sok esztendőkig az Emancipatio’ 
híres védelmezőjét, ollyan embert, ki 
ezen nagy rendszabás’ barátijai között, 
leg megkülómböztetett volt (Canning U- 
rat) küldöttét a’ Partementbe mint Kép
viselőt. Tsak ez maga, elég annak meg- 
bizonyítására, hogy a’ liverpooli lako
sok a’ katholikusok’ concessióinak nem 
éppen különös ellenségei, hogy a’ liver
pooli Választóknak ellene-mondhatatlan 
igasságjok van, ollyan megkülÖnabőzte- 
tett embert választván mint Canning Ur,

Képviselőjükké, ’s azt meg is tartották. 
“Nagy tisztelettel vagyok én, úgymond 
a’ Lord, Canning Úrhoz, ki mindég azt 
mondotta, hogy semmi emancipatiót tö- 
kélletes bátorság nélkül nem ígérhetne. 
Annál-örömöstebb megvallom én ezt, 
mivel’ a’ mostani bili, teljességgel sem
mi bátorságot nem ígér, és annak szer
zőit valóban nem lehet Bátorság-Bizto
soknak nevezni. De ha tsak-ugyan meg
kell engedni, hogy senki Canning U r
nái többet a’ katholikus dolog’ elő-moz- 
dílására nem te tt ; még is szeretném más 
részről, az ő utolsó kinyilatkoztatását is 
a’ Dissenterekre-nézve, gondólóra vétet
ni. (Midőn ő és Huskisson Ur is, a’ 
Test- és Corporatio-Acla’ eltörlése el
len szóllottak). Hogy kelljen az ő’ el
lenkezését az utóbb említettek ellen, az 
ő’ katholikusok’ védelmezésével megegy- 
gyeztetni, én, igassággal mondom, — 
nem tudom.“ — Ere, azt mondja a’ Gróf 
hogy ő, szorossan, nem tudja , hány alá
írás lehet az ő-általa beadott Instántzi- 
án ; de annak nagyságából ítélvén, kell 
az alatt lenni legalább egy milliónak. 
Haddington Gróf okot talált ára , hogy 
az ő’ nagyon tisztelt megholt barátiját 
(Canning Urat), amaz illetlen beszéd el
len védelmezze. Canning U r, úgymond, 
a’ bátorságokat, tsak másoknak a’ véle
kedései’ megnyugtatására, mint valami 
fontos dolgot vette-számba. Ezek a’ más
képp’ gondolkozók voltak azok, kiket ő 
Bátorság-Biztosoknak nevezett: de, mi
kor látta, hogy az ő’ígéreteit nem ven- 
nék-be, azt mondotta, hogy seramil-se 
fog többé javallani. A’ mi a’ T est- és 
Corporatio- Actu’ eltörlése ellen-szóllását 
illeti; ennek, semmi más oka nem vólt? 
mint Hogy attól félt, hogy ennek eltör
lése által, a’ fontosabb ügybaj elvégzé
se, még tovább fogna nyúlni, azaz, a’ 
katholikus dolog. Nagy igasságtalanság
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követődne-el az o’ megholt tisztes barát
ján , ha a’ neriies és tudós Gróf úgy gon
dolkozna róiia, hogy ő a’ Dissenterek’ 
lelsegéllése eilen dolgozott volna. Fájda
lom! nints többé ez a’ nagy ember, és 
— az ö’ dilsősségének őrjei az ö’ élet— 
ben maradt baráttjai, ezekre szállott az 
ő’ védelmezése. Minthogy pedig, My
lords, én, ez’ utolsók közzé tartozom, 
jóra fogják Uraságlok magyarázni ki
nyilatkoztatásomat az én’ jó barátom e- 
iánt ,  minthogy maga mellett többé fel 
nem állhat.“ (halljuk, halljuk). Ere , El
don Gróf igyekezett magát kimenteni, 
’s a’ megholtnak minden tiszteletet meg- 
adni.— Ere, beszeltek sok többek közt, 
az emancipatio ellen Cumberland kirá
lyi Hg., mellette pedig Sussex kir. Hg., 
mindenik igen jelesen és nemesen, min- 
denik régi vélekedésében híven megerő
södve.

Apr. 8-adikán , mint az udvari ke
rülő írás jelentette , ismét udvarlásra 
volt Eldon Gróf Windsorban a’ Király
nál , hogy OFgének jó-forma számú Ké
rő-levelet adjon által, mellyek között 
egynéhány a’ Ministerek’ elbotsáltatását 
kéri, másikok pedig a’ partement’ elosz- 
lattatását kívánják; midőn némelyik tsak 
azt akarja , hogy a’ Király a’ katholikus 
Concessió-bill-t ne erőssíttse-meg. Ez az 
audientzia, mintegy harmadfél óráig tar
to tt, mikor oszlán Eldon Lord Londou- 
ha vissza ment. — A’ londoni udvari 
Híradó jelenti ápr. 11-edikén, hogy O- 
Fge. a’ Right-honorable Gordon Róber
tét (az Aberdeen Lord’ öttsét) rendkivűl- 
való Követnek és teljes hatalmú Minis- 
ternek tette az ottomani Portánál.

Az ápr. li-edikei Courierban ez a’ 
izikkelj fordúl-elő: “A’ katholikus bili 
mind-a’-két Parlemenlházon áltál-ment, 
és egynéhány óra-múlva , mivel’ a’ ki
rályi megerőssílést hétfőn mondják hogy

megnyeri, ország’ törvénnyévé lessz. Min
den az ellen lett ellenkezés, nem tsak 
kötelesség’ princípiuma szerént, hanem, 
mint rábízhatólag reményijük, hajlandó
ság-érzésből is, kénleien lessz megszűn
ni. Minekulánna a’ tsatának vége van, 
az eS8JÍk Fél semmi további remény
séggel nem ketsegteiheti magát a’ győ- 
zödelemre; a’ másik Fél semmi ineggyő- 
zettetést nem várhat többé maga ellen. 
Bíztassuk ’hát magunkat, hogy a’ mé
reg és felhevülés, melíyehet a’ hartz szült, 
letsilapodik, és, minden ranguak« elébbi 
jó eggyet-értéssekre és egymáshoz von- 
szó b.zodalmokra vissza fognak térni. A’ 
rendszabas barátijainak és elő-niozditoi- 
nak, szólljunk ekképpen: “Győzödelmes- 
kedletek; meg ne homájosíttsátok annak 
fénnyét szemre-hányások és sértegeté
sek által Ellenkezőitek eránt; “az ellen
kezőknek kívánjuk szívekre-kotni: “ Mint
hogy ti a’ várat a’ legutolsó lehel létig vé
delmeztétek , és tsak a’ többség’ felesle- 
gi erejének engedtetek ; a’ ti’ megverette- 
téstek semmi gyalázatot és szégyent nem 
szenved. Szeretnek mind-a’-két Félnek 
ajánlani, — eggyesűlt erővel azon dolgoz
n i, a’ rendszabást, Eldon Lord’ tanáts- 
lása szerént, oly’ hasznossá tenni, vala- 
mint-tsak lehet. Már most, a’ parlemen- 
ti szokás szerént, egy más napi-rendhez 
fogunk, és újj állásból indúlunk-ki. A’ 
törvényszerzés, mar most, ha nem ép
pen oly’ nyomoson meghatározó, de Isak- 
ugyan számba-vehető tárgyakhoz log 
nyúlni, az ország’ javára. A’ Ministe
reknek is lessz módjok a’ mi’ külső ügy
bajunkat és ama’ fontos történeteket, 
mellyek hihetőleg elő-fordúlnak Kele
ten, jobban figyelmek’ tárgyává tenni. 
Nem hisszük, hogy a’ Partement mostani 
ülése sokáig tartson: m ert, mind az or- 
szaglószék, mind a’ Partementek’ Tagjai 
a’ kiikit illető Grófságokba (Vgyékbe)
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minél-elébb Iiaza-ftienní vágyakoznak.
A’ brasiliai fregatté Isabel, mely 

Rióból fébr. 11-edikén indúlt-el, meg
érkezett Falmouthba, hivatali levelekkel. 
Emulous Pakelboot tudósításokat hozott 
Rióból fébr. 8-adikáig, és ßuenos-Ay- 
resböl jan. 19-edikéig, a’ hol a’ dolgok’ 
ujj rendi igen kéttségesen állott, mivel’ 
a’ tartományok, Cordova’ Helytartója’, 
Bustos’, és ROjás Óbester’ vezérléssek a- 
latt, katonaságot küldöttek Lavalléja el
len, mellynek ez, ellenébe indúlt.

A’ legújjabb, jan. 25-ödikéig terje
dő tudósítások a’ Jó-reménység’ tsútlsá- 
től, azt a’ hírt hozzák, hogy az az es- 
méretes nyughatatlan és háború-szornjú- 
ió Kaffer-Hg. Saka , ki az ángl. bírtok 
körül lakó Fekete-törsöknek oly’ sok dol
got adott, és még az ottani britannus 
hatalomnak is, nem kevés gondot szer
zett, kiigazíttatolt a’ világból, még-pe- 
Jig , a’ mint mondják, a’ maga’két test
vére, ’s ezeknek felekezele által, kik az 
5’ szünetlen tyrannus tselekedeteitől és 
vad kegyetlenségétől indíttattak ere. Az 
5’ ifjabb öltse lett aJ következője.

A’ beursen repdeső sok hírek mel
lett , ügy mondák , hogy az országlószék 
rzon 25 ezer embert, kiket elébb a’ ko
mp-tengerre akart küldeni, most már 
Portugalíiába küldi. Ellenben azt állít— 
ák m ások,— D. Pedro Tsászár, késznek 
artaná magát utolsó hivatali levelében , 
íogy D. Miguelt mint Királyt meges- 
nérje, ha ő a’ maga" országlása’ mód- 
ál Anglia’, Austria’ és Frantziaor-zag’ 
kezessége alatt, mérsékelni akarná. A’ 
Morning-Journál ide teszi még: — bi- 
&OUJOS már, hogy D. Mária vissza me
lyen Brasilia ba.

A’ Buenos -ayresi tudósítások jan.
18-adikáig terjednek. A’ sántáiéi Con
gress, mint várni lehetett, ki nyilatkoz
atta magát a’ Lavalléja Gén. magavisele

té, ’s az ő’ katonai felekezele ellen, e- 
gész meghatározással; haza-árúlónak ne
vezi ötét, ki a’ törvényes rend’ felfordí
tásával, még a’ Dorrego’ meggyilkolásá
val is megfertéztette magát, egy ollyan 
ember’ halálával, kinek legnagyobb ér
deme volt, megkülömböztetett páljafutá- 
sa’ utolsó esztendeje alatt, oly’ fáradha
tatlanul valamint szerenlsésen, a’ külső 
és belső békét helyre-állítani. A’ sántá
iéi Gouverneur Lopeznek, a’ Congress, 
dictatori hatalmat adott, hogy a’ bue- 
nos-ayresi pártütők ellen táborba szál— 
jón. A’ Lavalléja ellen kiküldött katona
ság, elkezdette már a’ háborút a’ tarto
mány’ belsőjében , és a’ tartományok , 
úgy láttzik, hogy ezen vezér, és pártosai 
ellen, Guerilla-syslemát akar foljtatni. 
Belső háborút a’ Dorrego’ meggyilkol
tatása’ pillantattjálól-fogva, lehetett elő
re látni.

A’híres-harangos Stephenson, kiről 
mostanában emlékeztünk, Smith neve
zet alatt élt egy-ideig Savannáhban. A- 
zomban, magát ’s Lloyd tzimboráját mind
járt megesmerték; ’s ennél-fogva, nem 
szabad nekik vendégasztalnál ( table d’- 
Hot) ülni. Stephenson maga, rendkívül 
szomorú volt. Mártz. 9-edikén mind-a’- 
ketten elmentek kotsin a’ tartomány’ 
belsőjébe. Valami 16 ángl. mérfőldnyi- 
re felfordultak a’ kotsival, és Stephen
son jó-formán megsebessedett: mely mi
att egy közel fekvő házba szállott-be, 
a’ hol más napig maradt. Éjfélben, meg
nyílik egyszerre az ő’ ajtaja, ’s egy fegy
veres ember elő—á 11 a’ szobában, ki ne
ki egy piszlolt teszen a’ mejjére, ’s fel
idézi maga-megadására, mivel' neki lóg
ja volna. Mindjárt azután berohan is
mét 5 ember, gyilkolóval és pisztollai 
felővedezve, kik neki halgatást parantsol- 
nak ’s megragadják. Alig engedtek neki 
időt a’ felőltozésre, elveszik tőlle papi-
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rossait ’s bőrös ládáját, és elhúzzák-von- 
ják ötét, Lloyd-al eggyütt, egy készen ál
ló kotsira. De a’ kotsiban nem "volt an
nyi embernek hely ; ’s ezért Lloydot ott 
hagyni kénteleníttettek. Utazás-közben 
sokszor össze -  tört a szeker, de ismét 
mindég megtatarozták: ’s így ment az, 
hegyenvőlgyön Savannáhba vissza Fenye
gették Stephensont, ha eggyet kukkan, 
nyomon lelövik: kiilömben, a’ fegyve
resek semmi letartóztató parantsolatot 
nem mutattak. Az eggyik Fő-Constabler 
Hays-nak mondotta magát, New-York- 
ból. Hajóra tették Stephensont, mely 
nyomon elvitorlázott Newyorkba, a’ ho
va márlz. 15-adikán megérkezett. Uta
zás-közben, hátra voltak az ö’ kezei köt
ve, a’ mint mondják, azért, mivel’ pró
bálta magát megölni. A’ britannus Kon
zul Newyorkban, Buchanáu U r, hozzá 
ment, tanátsolta neki hogy Angliába men
ne vissza. Az egésszen hallatlan erőszak, 
mellyel Stephenson ellen el mertek kö
vetni, igen nagy szemet-szúrt Newyork
ban. A Felsőbbség, pártját-fogta a’ do
lognak. Ámbár elősszor az áng. Konsul, 
ellen-szóllott, szabaddá kellett ötét ten
ni , mivel’ a’ Constab'er éppen semmi 
törvényes hatalmat nem mutathatott ma
ga-viseletéről: de még is mindjárt az a- 
dósok’ tömlötzébe tették Stephensont. Ez 
a’ dolog igen nyotnos következést húz
hat maga után; mivel’semmi kóz-cartel 
(kötés, eggyesség) nints a’ gonosztevők’ 
kiadásáról, az Eggy. Státusok és Anglia 
között. Yan ugyan a’ newyorki Státus’ 
különös statútumaiban oilyan-forma meg
határozás: de az által a’ Stephenson’ 
megfogattatása a’ georgiai statusban ép
pen nem igazúlbat-meg. Azon erőszak’ 
részeseit számadás alá vették.

F r a n t z i a o r s z á g  
Apr. 18-adikán, mint a’ Király’(ak

kori Artois Gróf’) megérkezése napján

Parisba, számos udvarlás vólt az Udvar
ban, és elfogadta OFge, famíliája’ és az 
ország’ legnagyobb felsőbbségef örven
dezését.

A’ repdeső hír azt mondja, hogy al
kudozásba ereszkedett volna a’ brasiliai 
Tsászár, az Orleans Hg. idősebb lea- 
nyára-nézve ,kit feleségül akarna elvenni.

B u r k i i s o r s z á g
Itt következik az a’ Végzés, mely ál

tal a’ burkus Király OFelsége, Humbold 
Sándor Kamarás-Urat; titkos Tanálsos- 
sá , Excellentiás megkiilömboztetéssel let
te: ‘"Hogy Uraságod’ nagy következésül 
munkája a’ tudományok’ országában, 
megkülömboztetve esmértessen-aieg, ki
neveztem Uraságodat Titkos Tanálsossá 
“Excellentias“ megkiilömboztetéssei, ’s az. 
ide rekesztett Patens végre-hajtatott. A’ 
Természet-tudományoknak ríjj kintseket 
szerezni, ismét egy nagy útnak fog U- 
raságod indúlni. Semmi kéltség, hogy a’ 
nyereség meg fog felelni a’ várakozás
nak, ha Eraságod, mint reményiem, a7 
szerentsétlenségektől ment lessz. Az én’ 
óhajtásaim mindég fogják Uraságodat 
kísérni ezen utazás’ szerentsés végre-haj- 
tásaban. Berlin, ápr. 6. 1829.— Frid
idé h Wilhelm.

Azon szerentsétlenségrőí, mely Dán- 
zig’ lapájját, ’s jó-darab részét a’ vá
rosnak , a’ Weichsel’ kiöntése által a’ 
zaj’ megindulása m iatt, találta, az itt 
következő borzasztó tudósítást botsatja- 
ki a’ burkus Statushíradó: “Dánzig, ápr. 
10-edikén. Ez a’ nap vala az én’ egész 
életemben, a’ legszomorúbb; mert soha
se láttam én még ollyan szereutsétlensé- 
get, mely ezt a’ várost és annak vidé
két váratlanul meglátogatta. — A’ Wei
chsel áltál-törte a’ dánzigi Werderen 
sok helíyen a’ gátat, és valami-tsak a’ 
szemnek láthatára, a’ víz mindent elbo
rított. Ezen állapotot, a’ mint az való-
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ban van, leírni, a2 lehetetlenség' dolga; 
fezem mei-látó tanúnak kell lenni, hogy 
azt képzelni lehessen. Egész nap’ kiki 
maga’ kiszabadításán dolgozott, benn a’ 
városban vagy azon által, a’ mi-tsak 
szabadítható volt, és ollyan lárma van 
az úttzakon , mintha a’ varra rohanná
nak. A küi tök és lármadobok szüntelen 
mozgásban vannak és minden talpon áll, 
hogy ha lehet módot találjanak a’ sza
badulásra; de azomban még is alkalma
sint áldozatija lett az árvíznek az embe
rek’ és barmok nagy része : mert a víz 
oly’ hirtelenséggel lódul, hogy a’ sze- 
rentsétlenekhez nem férhetni. Szívszag
gató látvány ez! E’ melleit meg esik a 
hó és fagy, mint karátsonban. Vaj-mi nagy 
szerentsétlenség! “

Apr. il-edikén i'eggel. — Az éjjel 
2 órakor felsei’keutett bennünket ismét 
a’lárma-dob. A’ kő-sorompót kiszakasz
o lta  a’ víz : a’ Langgarten’ bal oldala is 
vízben áll má r , s szalad az egész alsó 
város. A’ Hőhenseite-ig rnéjj vízben ü- 
lünk m ár, koros-körül, tsak a’ Dirschau- 
íélévaló országút még szabad. A’ múlt 
esztendőben rossz termésünk volt; most 
pedig még tsak nem is vethetünk.

Apr. 11., 1 órakor, délben. — Az 
ángl. gát is kiszakadt ’s a’ szomszéd ker
tek össze romlottak. Mindenütt a’ fedé- 
ig vannak a házak vízben, ’s a’ lako

sok itt-ott a’ fedelén ütnek : megmen
teni őket tsak-nem lehetetlen, a’sebess 
í ölj ás miatt nem lehet hozzájok menni.

Apr. 12. — Az árvíz mintegy 5 
quadrat-mérfőldet foglal-ei. Már ma, 
szükséget láttunk kenyér’ dolgából , mi
vel' a malmok a' víz alatt vannak. A’ 
legszorongatóbb szükség a’ marha-takar
mány , s nehéz lessz rajta segíteni.

M u s z k a o r s z á g
Az ápr. 8-ad:kai Journal d’ Odessa 

jelenti: “ Apr. 4-dikéu érkezett ide a’

Jussuf-ßasa liúremje, mely Várnában a4 
Poszidoniára ült-fel, és a’ szolgasággal 
eggyütt 15 személjből áll a’ kétféle nem. 
— Az odessai tömlötz -  templomot a 
múlt vasárnap szentellék-fel.

T ö r ö k o r s z á g
S y ra , mártz. 23 .— Johann Stoja 

Hajós, a toskánai Mercurius briggen, 
170 moor-szarándokkal utazott Tunis- 
ból Alexandriába, és a’mostoha idő mi
att, kénszerilletett Serpho szigetnél ki
kötni . a’ hol egynéhány nap* tartózko
dott, hogy valamit bevásároljon. Midőn 
ö ezt, a’ vasinatskapénzel eggyütt meg
fizette ’s kászolódott az elvítorlázáshoz, 
a’ hajójába jött a’ kikölő-Kapitány, és 
még egy rendkivűlvaló taxát is kívánt, 
4 spanj ol ta llért; mely ellen a’ Ha
jós, vonakodott. Ezen szólreszéd alatt, 
el-kezdettek a’ moor szarándokok, kik 
az okát nem tudták, zúgolódni. A’ ki- 
kötö-k apitány’ emberei azt gondolván 
hogy a’ Moor ok meg akarnák őket ölni, 
elszaladtak a’ ladikkal ’s ott hagyták az 
Urokat. Midőn ez egyedül, és tzéljában 
megtsalattatott volna, a’ tengerbe ug
rott, ’s kiúszott a’ főidre; a’ hol a’ la
kosokat azon állítása által, hogy a’ Tö
rökök ki akarnak szállani ’s őket meg- 
oldösni, lármát ütött. A’ lakosok tehát 
fegyvert fogtak, és egész gojóbis-essőí 
küldöttek a’ hajóra, mely által 5 Ma- 
lnimedanus megöletett és sokan megsc- 
besedtek; így, 3 Malrótz-is. Stoja Ha
jós is tüzellelett, egynéhány Serphio- 
ták öleitek és sebesíttellek-meg. Vége 
lévén a’ viaskodásnak és a’ Serphióták 
elfoglalván a hajót, Syrábu küldött Sto
ja egy ladikot , hogy a’ kikötő-Kapilány 
ellen panaszt tegyen, kit ő, mint szer
zőjét a’ veszekedésnek adott elő. Ere az 
országlószék elküldött egy brigget Ser- 
phoba, és a' hajót a’ kikölő-Kapilányal
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«ggyLitt ide liozalla. Nagyon várják ezen 
szomorú eset’ kimenetelét.

K o n s Up ol j , mártz. 26. — A’ Sul- 
tán még máig is itthon van a’ fo-város- 
baiij de az úlra-készűlet, nem szűnik: 
ellenben, az élelembeli szükség-se szű
nik. — A’ hajósereg készen áll az egy- 
gyik vagy másik tengerbe (fekete, fe
jér) kimenni ’s a’ muszka-erővel meg
mérkőzni. — Hussein Basa, gyűjti egybe 
a’ népét Sumla és Adrianápoij között. 
A drágaság miatt támodott szorongat- 
talás , nevekedik ; a’ mi, eggyik oka lehet 
a’ Sultán’ késedelmének. Az utóbbi Fer- 
manokból úgy láttzik, hogy a’ Sultán’ 
planuma nem változik, nyakrafőre ké
szül külső-belső ellenségei ellen , az el
kezdett Ösvényben állandóid maradván. 
Harmadik ellensége most az élelem’szűki.

Anconából írják ápr. 6-odikán ,hogy 
a’ görög Előkelők között ízetlenség tá
modott volna ; és hogy a’ Törökök en
nek köszönhetik keleti Görögországban 
az egy piilantati előmenetelt: de az E- 
lőiűlő’ állhatatossága vissza állította az 
eggyesseget, es az Ypsilauti’ hadseregé
nek a’ veszteségét helyre-iitótték. Kap- 
renanál megverték a’ Törököket és a’ 
Thermopyiakig nyomták vissza, Flocko- 
rihoz. >

K ű l o m b  f é l é k
A’ Coup d’ oeil de la Misére: sze

ré nt , Frantziaországban, 52 millió lé
lek között, 5,000,000 koldus, 150,000 
tolvaj, 150,000 ispotálj -  és tömlötzbeli 
személj , 12,465 szabaddá tett gonoszte
vő, 7896 szabadon botsátott fogoj, 60,000 
koldus-gyermek lakhely nélkül, 5,000,000 
kik nem tudják megmondani miből él
nek, eggyütt: 8,559,560 személj, kiknek, 
még Frantziaországban a’ szorgalom dol
got adhatna.

A’ Times ángl. Híradó hozott-be a* 
köz-kintskamarának béjjeg-taxa s eg}éb 
adókban, 68,157 font, 8 Shill , 10 pen
ce (817,648 fl. 42 krt. Conv. pénzben.) -— 
Van Londonban , a’ Tottenham-Court- 
roadban egy Tsapszék , mely, tsak fenyő- 
mag-pálinkából (genevre, jenever, gin) 
egy hónapban 15,000 for. C. P. veszen-be*

I s m é t  M e n t s é g .
Nem-annyira az egybe-gyüit sok 

gond, mint a’ nyomtató Legény’ lézen
gő gondatlansága tette a’ Kiadónak azt 
a’ kárt, ’s az olvasó tisztelt Közönség
nek azt a’ kedvellenséget, hogy az Érd. 
Híradó Május’ 2-odikai árkusa, a’ 56- 
odik Szám alatt, lubáson kűldettetett 
széjjel, Erdélybe. Ez, a’ mely most, a’ 
57-edik számmal eggyütt megyen , nem 
hibás. Teljes illendőséggel engedeluaet kér 
a’ Redactio a’ Nyomtató kellyelt.

S t a t u s i r o
E z ü s t p é n z b e n

B é t s ,  Apr. 21 22 23
Bank-Obiig.2 .l/2pC. 54.—  - 54.— - 54.—
Pengőpénz-Obl.5pC. 98.3/32 -  98 3/16 - 98.1/8  
J&oih.s.l 820,1 OOf.CP. — - 162.1/2 -  163.—  
Partial. 1821. Ua. 125 3/6 -  — - 125.3/3
Bankaktia,]OOOf.C?. 1106.1/2 -  1108 .— -1 1 0 8 .—  

P a r i s ,  Apr. 13 14 —
Consols 5 pC. 108.75 -  108.10 -  — .—
Ugvanaz 3 pC. 79.50 -  79.95 -  —;•—
B?nk-katia; 2QŐ0 Fr. — — r ------- - —•—

s o k ’ F o l j a m a t j a
E z ü s t p é n z b e n  

L o n d o n  Már. 10 11
Consols, 3 pC. -  87.1/2 -  87.3/8 -  — 
Stocks-Prémie, Sb. 54-56 -  58-50 -  —
ßrasiliai ßons
ßuenos-Ayresi
Columbiai
Mexikói
Fortugalli
Muszkaországi
Görögországi

25.1/2
20 . 1/2
15.—
20 . 1/2
43.1/2
96.1/2
1ÖÖ/2

- 54.1/2 -
-  21 , —  -  

14.3/4 -
- 20.3/4 -
-  43.1 2 -
- 96.1/2 -
- 15.— -
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